
(Storytelling – Voice Over) 

“When Data Tells Stories: NTT DATA for a Sustainable Future” 

「データが紡ぐ物語：NTT DATA が築く持続可能な未来」 

At NTT DATA, we believe that every action—no matter how small—can change the world. 

NTT DATA では、どんなに小さな行動でも世界を変えられると信じています。 

 
 We believe that technology is not only meant to simplify processes… but also to protect lives, 
safeguard territories, and support those who work every day for a better future. 

テクノロジーはプロセスを簡素化するだけでなく、命を守り、地域を守り、より

良い未来のために日々働く人々を支えるためのものであると信じています。 

Today, we want to tell you a story. 

今日、私たちは一つの物語をお伝えします。 

 
 A story born in Colombia, but one that belongs to all of us. 

コロンビアで始まった物語ですが、それは私たち皆の物語です。 

 
 A story where numbers, forests, communities, and dreams come together to create 
something powerful. 

それは、数字と森林、コミュニティと夢が結びつき、力強い何かを生み出す物語

です。 

 

A Purpose That Moves Us  

私たちの原動力 

Colombia has committed to facing climate change with action. 

コロンビアは気候変動に積極的に取り組むことを誓いました。 

 
 A commitment measured not only in figures, but in hope: 

このコミットメントは数字だけでなく、希望も評価します： 



 
 hope that forests and ecosystems will remain standing, 

森林と生態系が存続することへの希望、 

 
 that future generations will live on a healthy planet. 

未来の世代が健全な惑星で生きることへの希望です。 

On this path, a very special project emerges. 

この道のりで、一つの特別なプロジェクトが誕生しました。 

 
 A project that brings together the Global Green Growth Institute, the National Planning 
Department, and us—NTT DATA. 

Global Green Growth Institute、国家計画省、そして私たち NTT DATA が連携するプロ

ジェクトです。 

 
 Our goal is clear: 
 to bring transparency, truth, and traceability to Colombia’s carbon market, so that every 
credit, every investment, and every action tells the story it promises with integrity. 

私たちの目標は明確です： 

「コロンビアのカーボン市場に透明性、信頼性、追跡可能性をもたらすこと。」そ

うすることで、あらゆるクレジット、投資、行動が、約束したことを誠実に物語

るのです。 

Because when it comes to the planet, trust isn’t optional… 
 it’s essential. 

地球のこととなると、信頼は選択肢ではありません… 

それは必要不可欠欠です。 

 

Where Nature Speaks 

自然が語りかける場所      

Colombia is one of the most dynamic carbon markets in the world. 

コロンビアは世界で最も活気あるカーボン市場の一つです。 



 
More than 400 projects—some of them led by rural communities—protect forests that 
breathe for all of us. 

400 を超えるプロジェクト——その一部は農村コミュニティが主導するもの——が、私た

ちために呼吸する森林を守っています。 

Every tree preserved, every hectare conserved, every agroforestry initiative… 
 everything has an impact that transcends borders. 

守られた一本の木、保全された一ヘクタール、実施されたアグロフォレストリー事業… 

そのすべてが国境を越える影響を生み出します。 

But challenges remain: 

しかし課題は残っています： 

 
How can we guarantee that investments truly benefit everyone, including the 
communities safeguarding these territories?  

投資が、これらの地域を守るコミュニティを含むすべての人に確実に利益をもたらすこと

を、どうやって保証できるだろうか？ 

How do we guarantee that reductions aren’t counted twice? 

排出削減量が二重にカウントされないよう、どうやって保証できるだろうか？ 

 How can we bring clarity to a market that has the power to transform lives? 

人々の生活を変える力を持つ市場に、どうやって透明性を確保するのか？ 

Today, without a centralized system to track transactions, the story behind each credit can be 
lost. 

現在、取引を追跡する中央集権的なシステムがないため、各クレジットの背景に

ある物語は失われかねない。 

 And with it, trust. 

そして、信頼も失われる。 

This is where strategy and technology appear. 

ここに戦略とテクノロジーの必要性が出てくる。 

 This is where NTT DATA appears. 

ここに NTT DATA の役割が生まれる。 

 



A Team That Feels This Purpose 

この使命を共有するチーム 

For this project, we brought together a multidisciplinary team filled with passion: 

このプロジェクトには、情熱あふれる多分野の専門家チームが集結しました： 

 
 experts in environment, climate finance, data, and technology people who understand that 
behind every chart, there is a community; 

環境、気候金融、データ、テクノロジーの専門家たち。——彼らは、あらゆるグラ

フの背後にはコミュニティが、 

 behind every credit, there is a forest; 

あらゆるクレジットの背後には森林が、 

 and behind every decision, there is a future. 

あらゆる決断の背後には未来が存在するということを理解しています。 

When Data Becomes Impact 

データがもたらす影響力 

Today, we move forward with results that make us proud. 

今日、私たちは誇りある成果と共に歩みます。 

1. Market intelligence 

1. 市場インテリジェンス 

 
 We analyzed historical transactions from Colombia’s carbon market. 

コロンビアのカーボン市場における過去の取引を分析しました。 

 
 We uncovered how resources flow, who contributes, who benefits, and what real impact is 
generated for local communities. 

私たちは、資源がどのように流れ、誰が貢献し、誰が恩恵を受け、地域社会にど

のような影響が生まれているかを明らかにしました。 

 
 Because it’s not just about numbers… 

単なる数字の問題ではないからです… 



 it’s about fairness. 

それは公平性の問題です。 

2. Interactive dashboards 

2. インタラクティブ ダッシュボード 

 We created dashboards that allow stakeholders to see and understand what was once 
invisible. 

ステークホルダーのために、これまで見えなかったものを可視化し理解できるダ

ッシュボードを開発しました。 

3. A traceability solution 

3. トレーサビリティ ソリューション 

 
 We are designing a solution that tracks carbon credits from their origin to their final purchase. 

カーボンクレジットの発生から最終購入先までを追跡するソリューションを設計

中です。 

 A tool that will guide informed decision-making, strengthen public policy, and protect the 
integrity of the market. 

このツールは、情報をもとに適切な決定を導き、公共政策を強化し、市場の健全

性を守ります。 

This is not just technology. 

これは単なる技術ではありません。 

 It is trust. 

信頼そのものであり、 

 It is transparency. 

透明性そのものであり、 

 It is real impact. 

本物の影響力そのものです。 

A Future We Build Together 

共に築く未来 

This project shows that Colombia needs a centralized and automated system to monitor 
carbon transactions. 



このプロジェクトは、コロンビアにおいて炭素取引を監視するための中央集権的

かつ自動化されたシステムの必要性を示しています。 

 
 And we are ready to design it, implement it, and walk alongside its evolution.  

そして、設計、実装、そして進化の道のりを共に歩む準備ができています。 

 

But there is something even bigger: 

しかし、それ以上の可能性を秘めています： 

 what we are creating here can inspire other countries. 

私たちが創り出しているものは、他の国々にインスピレーションを与えることが

できるのです。 

 It can be replicated, scaled, and transformed to accelerate global climate progress. 

それは再現、拡大、変革され、地球規模の気候変動対策の推進を加速させること

ができます。 

Because when technology is placed at the service of the planet… 

なぜなら、技術が地球のために活用される時… 

 when data tells real stories… 

データが真実を語る時… 

 and when organizations work with purpose… 

組織が目的を持って活動する時… 

When we are bold, then yes, we can change the world. 

私たちが大胆に挑む時、世界は変えられるのです。 

At NTT DATA, we will continue to bet on sustainability, innovation, and a planet where all of us 
can breathe in the future. 

NTT DATA は持続可能性と革新、そして将来誰もが安心して暮らせる地球に引き続

き注力していきます。 

 
This is only the beginning. Thank you for walking with us. 

これは始まりに過ぎません。 


